Договір фінансового лізингу № 10
м. Луцьк










17.10.2022
Товариство з обмеженою відповідальністю «Лиман» в особі директора Вороненка Андрія Михайловича, який діє на підставі статуту (далі – Лізингодавець), з однієї сторони, і Товариство з обмеженою відповідальністю «Море» в особі директора Тихого Павла Васильовича, який діє на підставі статуту (далі – Лізингоодержувач), з іншої сторони (разом далі по тексту – Сторони, а кожна окрема – Сторона), уклали цей договір (далі – Договір) про таке:
1. Предмет Договору
1.1. У порядку та на умовах, передбачених Договором, Лізингодавець зобов’язується передати Лізингоодержувачу в платне користування на умовах фінансового лізингу мікроавтобус марки Renault Master вантаж. L4H3, 2020 року випуску, номерний знак – АА 12345 АВ, номер кузова (рами) – 456987123, техпаспорт – ААА № 461857 (далі – транспортний засіб).
1.2. Транспортний засіб належить Лізингодавцю на підставі договору купівлі-продажу від 13.01.2021, укладеного між Лізингодавцем і Товариством з обмеженою відповідальністю «Захід» (код ЄДРПОУ 12341234).
1.3. Вартість транспортного засобу, що передається в лізинг, на момент укладення Договору становить 525 000,00 грн (п’ятсот двадцять п’ять тисяч грн 00 коп.).
1.4. Транспортний засіб передається Лізингоодержувачу в лізинг за цільовим призначенням – для використання у перевезеннях товару від постачальників товару на товарний склад Лізингоодержувача та з товарного складу Лізингоодержувача до покупателів товару.
2. Лізингові платежі
2.1. Розмір, строки і порядок сплати Лізингоодержувачем лізингових платежів Лізингодавцю установлюються в Розрахунку лізингових платежів, який є додатком 1* до Договору. Лізингові платежі містять:
суму відшкодування частини вартості транспортного засобу;
винагороду за отриманий в користування за Договором транспортний засіб.
2.2. Лізингові платежі здійснюються у безготівковій формі шляхом перерахування на поточний рахунок Лізингодавця, вказаний у Договорі.
2.3. Лізингові платежі вносяться щомісячно. Строк внесення платежів – до 10-го числа поточного місяця.
3. Строк лізингу
3.1. Строк лізингу за Договором становить один рік із дня передання транспортного засобу в користування Лізингоодержувачу на умовах, визначених у Договорі.
3.2. Лізингодавець зобов’язаний передати Лізингоодержувачу транспортний засіб протягом трьох робочих днів із моменту укладення Договору.
3.3. Днем передання транспортного засобу в користування за Договором є день підписання уповноваженими представниками Сторін акта приймання-передачі транспортного засобу.
4. Права та обов’язки Сторін
4.1. Обов’язки Лізингодавця:
4.1.1. Передати Лізингоодержувачу транспортний засіб за актом приймання-передачі згідно з п. 3.3 Договору.
4.1.2. У разі проведення Лізингоодержувачем поліпшень транспортного засобу компенсувати йому вартість таких поліпшень (за умови письмового погодження поліпшень із Лізингодавцем).
4.1.3. За власний кошт укласти договір страхування транспортного засобу.
4.2. Права Лізингодавця:
4.2.1. Не частіше одного разу на місяць перевіряти дотримання Лізингоодержувачем умов Договору щодо використання транспортного засобу.
4.2.2. Отримувати лізингові платежі згідно з розд. 2 Договору.
4.3. Обов’язки Лізингоодержувача:
4.3.1. Протягом строку дії Договору утримувати транспортний засіб у належному справному стані.
4.3.2. Сплачувати лізингові платежі згідно з розд. 2 Договору.
4.3.3. У разі виходу з ладу транспортного засобу письмово повідомити про це Лізингодавця протягом трьох робочих днів.
4.3.4. За власний кошт здійснювати технічне обслуговування транспортного засобу.
4.4. Права Лізингоодержувача:
4.4.1. Лізингоодержувач має право експлуатувати, зберігати, переміщувати транспортний засіб по всій території України, за винятком населених пунктів, на території яких органи державної влади тимчасово не здійснюють свої повноваження, та населених пунктів, розташованих на тимчасово окупованих територіях України та/чи зонах ведення бойових дій.
5. Право власності на транспортний засіб
5.1. Протягом усього строку дії Договору транспортний засіб є власністю Лізингодавця.
5.2. Протягом строку дії Договору Лізингоодержувачу забороняється без письмової згоди Лізингодавця передавати транспортний засіб у сублізинг, віддавати його в заставу або відчужувати будь-яким іншим способом.
5.3. Сторони домовилися, що Лізингоодержувач зобов’язується придбати транспортний засіб у Лізингодавця в момент спливу строку дії Договору шляхом укладення окремого договору купівлі-продажу в порядку, за ціною і на умовах, зазначених у додатку 2 до Договору, що має силу попереднього договору.
6. Відповідальність Сторін
6.1. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань згідно з Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.
6.2. Спори, що виникають у процесі виконання Договору, вирішуються за згодою Сторін. Якщо згоди не було досягнуто, спір підлягає розв’язанню в судовому порядку.
6.3. Сторони не несуть відповідальності за порушення умов договору, якщо воно сталося не з їх вини. Сторона вважається невинною, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів для належного виконання умов Договору.
6.4. У разі прострочення лізингового платежу Лізингоодержувач повинен сплатити Лізингодавцю пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від несплаченої суми за кожен день прострочення.
6.5. У разі порушення Лізингодавцем строку передання транспортного засобу Лізингоодержувачу, зазначеного в п. 3.2 Договору, Лізингодавець сплачує Лізингоодержувачу штраф у розмірі 5 250 (п’ять тисяч двісті п’ятдесят) грн.
7. Дострокове припинення строку дії Договору 
7.1. Дію Договору може бути достроково припинено:
7.1.1. За взаємною згодою Сторін шляхом підписання уповноваженими представниками Сторін додаткових угод до Договору.
7.1.2. За рішенням суду, яке набуло законної сили.
7.1.3. У разі якщо Лізингоодержувач навмисно або через необережність погіршує стан транспортного засобу.
7.1.4. У разі передання Лізингоодержувачем без письмового дозволу Лізингодавця транспортного засобу в сублізинг.
7.1.5. В інших випадках, передбачених чинним законодавством.
8. Інші положення
8.1. Усі зміни, доповнення та додатки до Договору є його невіддільною частиною і мають юридичну силу у випадках, коли вони викладені в письмовій формі і підписані Сторонами Договору особисто або уповноваженими представниками.
8.2. У разі зміни найменування, банківських та/або інших реквізитів кожна зі Сторін зобов’язана письмово повідомити про такі зміни іншу Сторону протягом трьох робочих днів із моменту їх унесення.
8.3. Договір укладено українською мовою у двох примірниках, по одному примірнику для кожної Сторони, які мають однакову юридичну силу.
8.4. У випадках, не передбачених Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
9. Реквізити та підписи Сторін
<...>
______________
* Додатки тут не наводяться.
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